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collections and Anecdotes/' Captain Gronow, with
excellent taste, begs the indulgence of his readers
for the occasional introduction of sentences in foreign
idioms, unavoidable under the circumstances, where
no English equivalents are available, and the spirit
of the original would be sacrificed by a vernacular
rendering. " I must conclude with an apology for
having introduced French and Italian words and
phrases into an English book; but the fact is, that
though our language is a far richer one than at least
the French, there are certain words that cannot be
rendered into their exact corresponding meaning
by translation, and consequently the point of many
jokes and clever sayings would be entirely lost."

The third series of Captain Gronow's " Recollec-
tions/' which appeared in 1865, was devoted to
" Celebrities of London and Paris/' and, amongst
the special features, the writer, as an eye-witness,
detailed his experiences of the " Coup d'lCtat/' which,
according to his convictions, restored prosperity and
power to France; the imperial dynasty had his
sympathy, and as he did not live to see the defects
of the third Empire and the sudden downfall of
Napoleon III., his reminiscences naturally refer to
that sovereign as the ruler of the French nation.
Concerning his notes upon the high-handed move-
ment which placed Napoleon III. upon the throne,
the writer assures Ms readers that the accuracy of
his statements may be relied upon, since he had not
entirely trusted to his own memory, but had taken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